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Medlemmer af Folketinget Hans Engell (KF), 
Frank Dahlgaard (KF) og Henning Grove (KF) 
har meddelt mig, at de ønsker skriftligt at frem- 
sætte: 

Forslag til folketingsbeslutning om styrkelse af 
det danske sprog i Island. 
(Beslutningsforslag nr. B 8). 

Arbejdsministeren (Jytte Andersen) har bedt 
mig meddele, at det af hende i går fremsatte for- 
slag til lov om ændring af lov om arbejdsløs- 
hedsforsikring m.v. (L 14) ved en beklagelig fejl 
er blevet omdelt i en forkert udgave. Et omtrykt 
lovforslag vil blive omdelt snarest muligt i løbet 
af i dag. 

Skriftlig fremsættelse af forslag 

Skatteministeren (Carsten Koch): 
Herved tillader jeg mig at fremsætte: 

Forslag til lov om ændring af lov om indkomst- 
skat og formueskat for personer m.v. (person- 
skatteloven) og lov om fordeling mellem staten, 
kommunerne og amtskommunerne af skatte- 
nedslaget som følge af personskattelovens skat- 
teloft. (Ændring af det skrå skatteloft for ind- 
komståret 1996 m.v.). 
(Lovforslag nr. L 11). 

1. Den foreslåede ændring af personskatteloven 
går ud på, at det skrå skatteloft, der efter skatte- 
reformen skulle sænkes fra 63,5 pct. i 1995 til 61 
pet. i 1996, kun sænkes til 62 pct. 

Det skrå skatteloft lægger loft over marginal- 
skatten og sikrer, at ingen del af indkomsten 
beskattes med mere end en given procent. 

Baggrunden for forslaget er udviklingen i de 
kommunale skatter i 1995 og 1996, som ikke 
svarer til det niveau, der er forudsat ved skatte- 
reformen i 1993. 

Skatterne til kommuner og amter er i 1995 -  i 
strid med de kommunale økonomiaftaler -  
landsgennemsnitligt steget med 0,4 pct., hvortil 
kommer, at aftalen med Amtsrådsforeningen for 
1996 giver mulighed for en yderligere stigning 
for 1996 på 0,5 pet. 

Ved den foreslåede justering opnås, at de 
højere kommuneskatter i 1996 udløser højere 
skat for de høje indkomster, men samtidig en 
mere lige byrdefordeling. 

Forslaget udmønter endvidere et tilsagn, 
regeringen har givet Kommunernes Landsfor- 
ening ved indgåelsen af økonomiaftalen af 13. 
juni 1995 om kommunernes økonomi for 1996. 

Der foreslås alene en etårig justering, idet 
regeringen forventer, at der som et resultat af et 
øget skattegrundlag og store efterbetalinger vil 
ske en reduktion af de samlede kommunale 
skatteprocenter i 1997. 

Forslaget skønnes at medføre højere topskat 
for ca. 625.000 skatteydere og et merprovenu til 
staten på ca. 475 mio. kr. 

2. Kommuner og amtskommuner medfi- 
nansierer skattenedslaget, når skatteloftet ram- 
mes. 

Loven, der regulerer disse regler, foreslås 
ændret, således at beregningsreglerne for kom- 
munernes og amtskommunernes medfinansi- 
ering gælder uændret for indkomståret 1996. 
Medfinansieringen skønnes at udgøre ca. 300 
mio. kr. for 1996. 

3. Af hensyn til forskudsregistreringen bør 
lovforslaget vedtages inden den 27. oktober 
1995. I modsat fald kan der forventes admini- 
strative merudgifter til etablering og anvendelse 
af en nødprocedure til brug for udsendelse af 
skattekortene for 1996. 

Idet jeg i øvrigt henviser til bemærkningerne 
til lovforslaget, skal jeg derfor anbefale forslaget 
til Tingets hurtige og velvillige behandling. 

Udenrigsministeren (Niels Helveg Petersen): 
Hermed tillader jeg mig for det høje Ting at 
fremsætte: 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af Europaaftale om oprettelse af en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Republikken 
Estland på den anden side af den 12. juni 1995. 
(Beslutningsforslag nr. B 1). 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af Europaaftale om oprettelse at en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Republikken 
Letland på den anden side af den 12. juni 1995. 
(Beslutningsforslag nr. B 2). 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af Europaaftale om oprettelse af en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
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medlemsstater på den ene side og Republikken 
Litauen på den anden side af den 12. juni 1995. 
(Beslutningsforslag nr. B 3). 

Med vedtagelsen af de fremsatte forslag til fol- 
ketingsbeslutning vil Danmark være blandt de 
første EU-lande -  om ikke det første -  der ratifi- 
cerer Europaaftalerne med de baltiske lande. 
Der er ingen tvivl om, at de tre lande tillægger 
det meget stor betydning, at aftalerne kan træde 
i kraft så hurtigt som muligt. Det gør regeringen 
også. Europaaftalerne med Polen og Ungarn 
trådte i kraft den 1. februar 1994, og Europaafta- 
lerne med Tjekkiet, Slovakiet, Bulgarien og 
Rumænien trådte i kraft den 1. februar 1995. 

Europaaftalerne repræsenterer et vigtigt 
skridt hen imod en tættere politisk og økono- 
misk integration af de central- og østeuropæiske 
lande i de europæiske strukturer. Europaafta- 
lerne etablerer rammerne for en tæt økonomisk 
og politisk tilknytning af de associerede lande til 
Unionen. De bidrager herved til at understøtte 
den igangværende og vanskelige reformproces i 
de pågældende lande. Europaaftalerne er såle- 
des en af de måder, hvorpå Den Europæiske 
Union kan støtte en fortsættelse af den positive 
udvikling hen imod demokrati og en velfunge- 
rende markedsøkonomi i de associerede lande. 
Samtidig er Europaaftalerne også af stor værdi 
for Unionen. 

Nøgleordene er øget samhandel, styrket poli- 
tisk dialog og intensiveret økonomisk, kulturelt 
og finansielt samarbejde. 

Alle tre lande har lagt stor vægt på spørgsmå- 
let om overgangsperioder. På estisk foranled- 
ning kom aftalen med Estland således ikke til at 
indeholde en generel overgangsperiode. Der 
blev dog fastlagt overgangsperioder for en ræk- 
ke enkeltområder. Letland og Litauen lagde 
vægt på at opnå en generel overgangsperiode, 
der skulle udløbe den 31. december 1999. Dette 
blev accepteret af EU. Modsat tidligere Europa- 
aftaler indeholder aftalerne med de baltiske lan- 
de et tilsagn om tæt samarbejde for at forebygge 
ulovlige aktiviteter. 

Den politiske dialog introduceres på alle 
niveauer om emner af fælles interesse for EU og 
de baltiske lande. 

Herudover etableres der et egentligt samar- 
bejde om en bred vifte af emner, ligesom der 
gradvis vil ske en tilnærmelse af de associerede 
landes lovgivninger til lovgivningen i Den 
Europæiske Union. Der er redegjort nærmere 
herfor i bemærkningerne til forslagene. 

Det fremgår af aftalernes præambler, at målet 
for de baltiske lande er medlemskab af Unionen. 
Perspektiverne for medlemskab af Unionen for 
de associerede central- og østeuropæiske lande 
blev besluttet af Det Europæiske Råd i Køben- 
havn. Det Europæiske Råd i Essen vedtog en 
strategi til forberedelse af de associerede landes 
tiltrædelse til Unionen. På Det Europæiske Råds 
møde i Cannes vedtog man en procedure, hvor- 
efter de associerede lande vil blive informeret 
om drøftelserne. under regeringskonferencen. 
Europaaftalerne er således ikke endemålet, men 
et stort og vigtigt skridt hen imod de central- og 
østeuropæiske landes medlemskab af Den 
Europæiske Union. 

Idet jeg i øvrigt henviser til bemærkningerne 
til forslagene, og idet jeg kan tilføje, at ratifika- 
tionen ikke vil medføre udgifter, skal jeg tillade 
mig at anbefale dem til det høje Tings velvillige 
behandling. 

Udenrigsministeren (Niels Helveg Petersen): 
Hermed tillader jeg mig for det høje Ting at 
fremsætte: 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem 
De Europæiske Fællesskaber og deres med- 
lemsstater på den ene side og Den Russiske 
Føderation på den anden side af den 24. juni 
1994. 
(Beslutningsforslag nr. B 4). 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem 
De Europæiske Fællesskaber og deres med- 
lemsstater på den ene side og Ukraine på den 
anden side af den 14. juni 1994. 
(Beslutningsforslag nr. B 5). 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem 
De Europæiske Fællesskaber og deres med- 
lemsstater på den ene side og Republikken Bela- 
rus på den anden side af den 6. marts 1995. 
(Beslutningsforslag nr. B 6). 

Forslag til folketingsbeslutning om ratifikation 
af partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem 
De Europæiske Fællesskaber og deres med- 
lemsstater på den ene side og Republikken Mol- 
dova på den anden side af den 28. november 
1994. 
(Beslutningsforslag nr. B 7). 


